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翻译部分第二套 

 

随着中国经济的蓬勃发展， 学汉语的人迅速增加，使汉语成了世界上人们最爱学的语言之

一。近年来，中国大学在国际上的排名也有了明显的提高。由于中国教育的巨大进步，中国

成了最受海外学生欢迎的留学目的地之一就不足为奇了。2015 年，近 40 万国际学生蜂拥来

到中国学习。他们学习的科目已不再属于中国语言和文化，而包括科学与工程。在全球教育

市场上，美国和英国仍占主导地位，但中国正在迅速赶上 

沈阳新东方学校王佳老师版 

 

With the accelerating development of Chinese economy, the surging number of Mandarin learners 

has witnessed that Chinese has been one of the most-favored languages in the world. Recently, the 

comprehensive strength of Chinese universities has been improved significantly. Due to the 

magnificent improvement in Chinese education, it is not strange for China to be one of the 

most-preferred destinations for studying abroad. The year 2015 has embraced nearly 400,000 

international students swarming into China, whose learning purposes were not constrained into 

language and culture, but also science and project engineering. Even though America and Britain 

still take the dominant position in the international education market, China is stepping forward to 

catch up with them. 
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教育背景：外国语言学及应用语言学硕士，英文专八，曾任职新华社和辽宁省外专局英文翻

译 
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